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PROJET DE LOI
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18 juillet 1966.

AMENDEMENT

PRESENTE PAR M. DEFOSSET

AU TEXTE ADOPTE
PAR LA COMMISSION.

Art.2.

Ajouter un deuxième alinéa, libellé comme suit:

« A l'article 7, § 3, littcre B, les mots « ct si le chef de
famille réside dans rune e'e ces communes » sont su ppri-
més, »

JUSTIFICATION.

L'arrêt prononcé le 23 juillet 1968 par la Cour européenne des
Droits de l'Homme a dit pour droit que :

« L'article 7, § 3 de la loi du 2 août 1963 n'est pas conforme
aux exigences de l'article 14 de la Convention combiné avec la pre-
mière phrase de l'article 2 du Protocole additionnel, en tant qu'il
empêche certains enfants, sur le seul fondement de la résidence de
leurs parents, daccéder aux écoles de langue française existunt dans
les six communes de la périphérie de Bruxelles dotées d'un statut pro-
pre. y compris Kraainem :-:).

Le Gouvernement a prrs rengagement de respecter intégralement
les principes de la Convention tels gu 'ils ont été interprétés par la
Cour de Strasbourq.
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AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFOSSET

OP DE TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE.

Art.2.

Een tweede lid toevoeqen, luidend als volgt:

" In artikel 7, § 3, INter E, ioorclen de uicorden « en
indien hct gei:inshoofd verblij] houdt in een !Jan deze ge-
mee nt en » weggelaten. »

VERANTWOORDING.

Het op 23 juli 1968 door het Europese Hof voor de Re chten van
de Mens uitqesproken arrest zeqt naar recht wat volgt :

« Artikel 7, § 3, van de wet van 2 auqustus 1963 srrookt niet met
hetqeen vereist is ingevolge artikel 14 van he t Verdrag, hetwelk sarnen-
hangt met de eerste z in van artlkel 2 van het Aanvullend Protocol, voor
zover het somrniqc kindcren alleen op qrond van de verblijfplaats van
hun crude rs belet Franstalige scholen te bezoeken in de zes rand qe-
meentcn rond Brussel die cen eiuen statuut hebben. met inbcqrip van
Kraainem. »

De Rogerin,] hceft zich ertoe ve-bonden de in het Verdrag neerçe-
leqde p ancipes. zoals die door he t Hof van Straatsburq zijn qeïnter-
prctverd, na te leven.
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Après 29 mois. la législation belge est inchangée : elle continue
il violer la Convention des Droits de l'Homme. et les agents de
l'inspection linguistique continuent il appliquer avec la plus grande
rigueur cette disposition légale.

Il est regrettable de constater qu'au moment où le Gouvernement
prend l'initiative de modifier cette disposition en aggravant le sort
des habitants des six communes « dotées d'un statut propre », il ne
profite pas de l'occasion pour respecter les engagements formels prrs
par lul et conformes il ses obligations sur le plan International.

Le présent amendement a pour objet de remédier à cette carence.

[ 2 ]

Sedertd.cn zijn 2LJ ruaanden vr rlopcn en dc Bcl\]ische wct is noq
stccds n ict ~]C'WjjZi~1d zij i:;. (,CIl voortdurcnde s.;:hl~ndilliJ van het
Vc -dr.iq van de Rcchtcn van de Mens en de Illet de r.rnlrnspectrr bclaste
ambtcnaren passen zc nog stceds met de grootste strenqhe id toc.

Er rnoet jammer uc'noE'\) worden qeconstatecrd ddt de Regering. nu
zij hr-t inlt iatie I geIlO!Ilen hee lr om die hcpalmq te wijz iqen en metern
de toestand van de inwonr-rs van de lPS grnwentPl1 « met ('<-'0 ciqen
st.i tuut » nog moeilijker te makcn, de qeleqcnhcid nict te baat heeft
qcnorncn om de verplichtinqcn na te komen die zij uitdrukkclijk heeft
aanlJl\JLlan t'TI die overe enstemmcn met haar Intcrnattonalc verbinten-
n issen

Dit amendement hceft tot doel in die leemte te voorzien.

L. DEFOSSET.


